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See the notice on TED website

592698-2026 - Hange
Bulgaaria – Teeehitustööd – „Разширение на ул. „Сребърна“ /ул. „Х. Ибсен“/ от бул. „Черни 
връх“ (8.43м преди о.т. 44а) до ул. „Козяк“ (26.24м преди о.т.46)“
OJ S 165/2026 27/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
E-posti aadress: vzorovska@sofia.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Разширение на ул. „Сребърна“ /ул. „Х. Ибсен“/ от бул. „Черни връх“ (8.43м 
преди о.т. 44а) до ул. „Козяк“ (26.24м преди о.т.46)“
Kirjeldus: Разглежданият участък на ул. "Сребърна" /ул. "Х. Ибсен"/ е част от общинската 
улична мрежа и е с дължина около 300m. Началото на обекта е на 8.43m от о.т.44а, 
попадаща след кръстовището на бул. “Черни връх“ и ул. “Хенрик Ибсен“. Краят на 
обекта е на 26.24m преди о.т.46, попадаща преди кръстовището на ул. “Хенрик Ибсен” с 
ул. “Козяк” и ул. “Емилиян Станев”.
Menetluse tunnus: 0c34a13d-7038-48f7-8d42-73e3f22a4c71
Sisemine tunnus: 595606
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 640 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. При подаване на оферта участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване чрез предоставяне на Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). 2. В съответствие с чл. 67, ал .5 от ЗОП Възложителят може да 
изиска от участниците по всяко време след отварянето на офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 3. 
Съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП преди сключването на договор възложителят 
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изисква от участника, определен за изпълнител, да предостави документи,
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата. Документите 
се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. 4. Когато 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, следва да представи копие от 
документ за създаване на обединението, съдържащ информация за: правата и 
задълженията на участниците в обединението; уговаряне на солидарна отговорност,
когато такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство; дейностите,
които ще изпълнява всеки член на обединението; лицето, което е упълномощено да 
представлява обединението. 5. Гаранцията за изпълнение е в размер на 10 % от 
стойността на договора без ДДС и се освобождава съгласно условията в проекта на 
договор. 6. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 6.1. парична сума; 6.2. 
банкова гаранция; 6.3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията може да се 
представи във вид на застраховка само, когато стойността на авансово предоставените 
средства, съответно на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 255 645.94 
евро 7. Гаранцията за авансово плащане в размер на 100% от стойността на аванса. 
Аванса е в размер на 20% от общата стойност (без непредвидените разходи). 8. При 
откриване на настоящата процедура не е осигурено финансиране и съгласно 
изискванията на чл. 114 от ЗОП договорът за изпълнение на поръчката се сключва под 
условие с клауза за отложено изпълнение. Изпълнението на договора започва след 
потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране и представяне от 
Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. 9. Възложителят ще отстранява 
участници, които не са декриптирали документите почл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по 
чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП на основание чл. 107, т. 5 отЗОП. 10. Възложителят ще 
отстранява от участие в процедурата участник, чието предложение за изпълнение на 
поръчката не изпълнява всички или някое от изискванията на възложителя съгласно 
техническата спецификация, както и участник в случаите по чл.35а, ал.3 от ППЗОП. 11. 
Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, за който е налице 
някое от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 5 и чл. 107 от ЗОП и по 
чл. 3, т. 8 без да са налице изключенията по чл. 4 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата,регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим,контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД), обстоятелството по чл.83а, ал.5, т.1 от 
Закона за административните нарушения и наказания.Основанието за отстраняване по 
чл. 54,ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът на неплатените дължими 
данъци или социално осигурителни вноски е до 1%от сумата на годишния общ оборот 
за последната приключена финансова година, но не повече от 25 564.59 евро. 12. При 
условията на чл.21, ал.6 от ЗОП, съобразно индивидуалната и стойност ще бъде 
възложена обособена позиция за "Асфалтиране и полагане на бордюри в масивно-
стоманено съоръжение и асфалтиране в масивна едноетажна сграда, представляваща 
складово помещение в поземлен имот, намиращ се в район "Надежда", м. "Чучулица", 
землище "Требич" на стойност 28 373.40 евро без ДДС.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Чл.73, ал.1 от ЗОП.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 отЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa



592698-2026 Page 5/11

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Разширение на ул. „Сребърна“ /ул. „Х. Ибсен“/ от бул. „Черни връх“ (8.43м 
преди о.т. 44а) до ул. „Козяк“ (26.24м преди о.т.46)“
Kirjeldus: Разширението на ул. "Сребърна" /ул. "Хенрик Ибсен"/ от бул. "Черни връх" до 
ул. "Козяк" в съответствие с действащия „Подробен устройствен план“ се осъществява 
при запазване местоположението на бордюрната линия южно (към МОЛ „Парадайз“) и 
уширяване на пътното платно в северна посока. Съществуващата настилка е асфалтова 
с ширина от 18 m., с пътно платно – 9.5m; разделителна ивица – от 1m до 3m; локално 
платно – от 4m до 8m и тротоари – от 2.5m до 6m. Улицата е част от Първокласната 
улична мрежа, клас III и в участъка преминават маршрути на автобусни линии от 
масовия градски транспорт. Проектът включва следните части: Геодезия, Пътни работи, 
ВОД и ПОД, Отводняване, Водоснабдяване, Газоснабдяване, Електро, 
Телекомуникации, Конструктивна – Телекомуникации, ТСКМ, Улично осветление, 
Конструктивна–Улично осветление, Паркоустройство и благоустройство, Светофарни 
уредби, Конструктивна – Светофарни уредби, ПБ.
Sisemine tunnus: 595606

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 640 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя (ЦПРС) за изпълнение на строежи втора група (строежи от 
транспортната инфраструктура), втора категория съгласно чл.137, ал.1, т.2 от Закона за 
устройство на територията и чл. 5, ал.1, т.2 от ПРВВЦПРС, а за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. При подаване на офертата участникът декларира в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в част IV, раздел „А“ информация за 
обстоятелствата съобразно националните база данни, в която се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информацията. Документът, с който се доказва изискването е копие на 
Удостоверение за вписване в ЦПРС за изпълнение на съответната категория и група 
строеж. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той може да представи валиден 
еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен 
орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или конфедерация 
Швейцария доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава, 
в случай, че възложителят се възползва от визираната в чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възможност. Преди сключване на договора за обществена поръчка и в съответствие с 
чл. 112, ал. 1, т.4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши регистрация и да 
представи документ за вписване в ЦПРС или удостоверение по чл.25а от Закона за 
камарата на строителите.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Участникът трябва да е реализирал минимален оборот в 
сферата попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили финансови 
години в размер на 1 640 000.00 евро /един милион шестстотин и четиридесет евро/. 
Забележка: Под оборот попадащ в сферата на поръчката следва да се разбира оборот 
реализиран от строителство. При подаване на оферта съответствието с изискването 
участникът декларира в ЕЕДОП, в част IV, раздел "Б" В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представя: един или няколко от следните документи: 1.1. 
удостоверение от банка; 1.2. годишния финансов отчет (ГФО) или някоя от съставните 
му части, когато публикуването им се изисква от законодателството на държавата, в 
която участникът е установен; 1.3. справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката Информацията обхваща последните 3 приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: Когато 
по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участник трябва да има валидна застраховка "Професионална 
отговорност" за вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети 
лица, вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по повод 
изпълнение на задълженията им. „Професионална отговорност“ за строителство, 
съгласно чл.171, ал.1 от ЗУТ или еквивалентна застраховка или гаранция. Минималната 
застрахователна сума/застрахователното покритие да съответства за обекти втора 
категория, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 2 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. Застраховката трябва да е в сила към 
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датата на подаване на офертата Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл.171, ал. 1 не се прилага за лице от държава - членка на 
Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, което се установява на територията на Република 
България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност 
или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство. При подаване на оферта 
съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва номера на 
застрахователната полица, застраховател, валидност, стойност (застрахователна сума). 
В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представя доказателства за 
наличие на застраховка "Професионална отговорност" за посочената категория или 
еквивалентна застраховка или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, 
или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Участникът представя копие на документа.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на 
строителството. През последните 5 години считано от датата на подаване на офертата, 
участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с 
тези на поръчката. Под дейности сходни с предмета и обема на поръчката следва да се 
разбира изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт и/или рехабилитация на 
пътни обекти (улици и булеварди) в градски условия с дължина не по-малка от 300 м. 
Поне 1 от обектите трябва да включва част „Пътна“, поне 1 от обектите трябва включва 
част „Улично осветление“ и/или „Електро“, поне 1 от обектите трябва да включва част 
„Телекомуникация“, поне 1 от обектите трябва да включва част „Водоснабдяване“, 
„Канализация“ и/или „Отводняване“, поне един от обектите да трябва да включва част 
„Конструктивна“, поне 1 от обектите трябва да включва част „Газоснабдяване“, 
„Паркоустройство“ и/или „Ландшафтна архитектура“ и/или „Озеленяване“, като всеки от 
обектите е в градски условия. При подаване на оферта съответствието с изискването 
участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, раздел „В“ информация за 
строителството с предмет идентичен или сходен с предмета на настоящата обществена 
поръчка, изпълнено през последните 5 години, считано от датата на подаване на 
оферта, като посочи мястото, вида и обема на изпълнените дейности и датата, на която 
е приключило изпълнението. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП се 
представя списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, 
придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата на 
която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема на строителството, както и 
дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с персонал и/или с ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. 
както следва: ● Ръководител на проекта: строителен инженер със специалност 
„Транспортно строителство“, профил/специализация „Пътно строителство“ или 
еквивалент. Да има професионален опит като ръководител/технически ръководител на 
минимум 1 обект, включващ изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт и
/или рехабилитация на улица и/или булевард с дължина не по-малко от 300m; ● 
инженер-геодезист: със специалност „геодезия“ или еквивалент; ● инженер 
„Газоразпределителни системи и мрежи“: строителен инженер със специалност 
„Газоснабдяване” или еквивалент; ● инженер „Пътно строителство“: строителен инженер 
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със специалност „Транспортно строителство“, профил/специализация „Пътно 
строителство“ или еквивалент; ● инженер „ВиК”: строителен инженер със специалност 
„ВиК” или еквивалент; ● електроинженер или еквивалент; ● инженер „Конструкции“: 
инженер със специалност „Транспортно строителство“ или ПГС (ССС) или еквивалент; ● 
инженер “Озеленяване” или ландшафтен архитект или еквивалент. При подаване на 
офертата участникът декларира в ЕЕДОП информация относно персонала, който ще 
изпълнява поръчката. Посочва информацията, необходима да се установи 
съответствието с изискванията на Възложителя. При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1 от ЗОП участникът представя документ, удостоверяващ съответствието с 
изискването: Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете 
на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: П1 – Предложение за строителство, екологични и социални аспекти - макс. 40 т.
Kirjeldus: В състава на показател П1 са следните под-показатели: - 2.1 Предложение за 
строителство; - 2.2 Мерки за опазване на околната среда и контрол на социалното 
напрежение. Специфични социални аспекти на изпълнението на поръчката. Всеки от 
изброените под-показатели съдържа в себе си задължителен компонент, които 
участниците е необходимо да предложат чрез своята оферта. Задължителните 
компоненти са сходни с номерацията на съответния под-показател като съдържат 
допълнение „А“ (2.1.А и 2.2.А.). Всички тези задължителни компоненти на под-
показателите трябва да бъдат предложени от участниците и съставляват базовото 
(минимално) изискване на възложителя за изпълнение на предмета на поръчката. 
Същевременно са въведени допълнителни компоненти за всеки един от изброените под-
показатели като тяхната номерация съдържа допълнение „Б“ (2.1.Б. и 2.2.Б.). Те са 
надграждащи над базовите (минималните) изисквания на възложителя спрямо 
отделните под-показатели и същите могат да бъдат предлагани от участниците, т.е. не 
са от задължителен характер. Тези надграждащи компоненти са във връзка с 
установяване наличието на преимущества на предложенията спрямо минималните 
изисквания, чрез които да се осигури съответно ниво на качество при изпълнение на 
поръчката. Формулата, по която се изчисляват присъдените точки по отношение на 
показател П1 – Предложение за строителство за всеки участник, е: Предложение, което 
покрива единствено указанията към задължителните компоненти (2.1.А.+2.2.А.), ще 
получи минимални точки – 20 т. В допълнение, в случай, че спрямо частта от 
предложението по отношение на надграждащите компоненти се установи пълно 
съответствие спрямо относимите въведени по-долу критерии за оценка, то на участника 
ще бъдат присъдени допълнителни 20 т.; П1 = (2.1.А.+2.2.А.) + 2.1.Б. + 2.2.Б. 
Максималните точки, които могат да бъдат присъдени на участник предвид 
съдържанието на формулата по-горе, са 40 т., както следва: (2.1.А.+2.2.А.) – 20 т.; 2.1.Б. 
– 12 т.; 2.2.Б. – 8 т.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: П2 – Ценово предложение - макс. 60 т.
Kirjeldus: Оценява се предложената от участниците цена за изпълнение на СМР (в т.ч. 
10% за непредвидени разходи.) За целите на прилагането на разпоредбата на чл. 72, 
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ал. 1, т. 2 от ЗОП като база за сравнение по отношение на предложената от участниците 
цена за изпълнение на СМР в евро без ДДС, Възложителят приема прогнозната 
стойност на поръчката.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/595606
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/595606
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/10/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедура и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура се подава в 10-дневен 
срок след изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава до КЗК.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/

https://app.eop.bg/today/595606
https://app.eop.bg/today/595606
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
Registreerimisnumber: 000696327
Postiaadress: ул. МОСКОВСКА №33
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Ваня Господинова Зоровска
E-posti aadress: vzorovska@sofia.bg
Telefon: +359 2 9377246
Internetiaadress: https://www.sofia.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1240
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

mailto:vzorovska@sofia.bg
https://www.sofia.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1240
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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8.1.
 
ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2811 9443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: aebfea71-abe5-4989-a9ab-3024265a2b55  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/08/2026 18:07:06 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 592698-2026
ELT S väljaande number: 165/2026
Avaldamise kuupäev: 27/08/2026
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